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DIFFERENCES IN LEARNING STRATEGIES APPLIED DURING
LISTENING COMPREHENSION AMONG STUDENTS AGED 12-13
IN A MONOLINGUAL AND MULTILINGUAL ENVIRONMENT
IN TRANSCARPATHIA

Introduction

Nowadays, it has become vital for high school students to strive for a
higher level of foreign language skills. Nothing proves this, such as the fact
that Transcarpathian, graduate students have to take a language exam in
order to obtain a degree abroad, not to mention the advanced level exams
introduced in Ukraine thirteen years ago.

In Transcarpathia, as in any other region, the demand for the English
language is growing. A well-observed phenomenon today is that more and
more schools that used to teach only French or only German are introducing
the teaching of English as a foreign language, displacing German, as a result
of urgent pressure (in many cases from parents) or French or even in parallel
with it. [7, p.7-9]

Numerous studies have been published by language pedagogues and their
researchers on how and by what methods language learning can be made
more effective. The learning strategies method, which has matured in recent
decades as one of the basic approaches to language learning in this field, also
serves this purpose.

Theoretical framework of the research

Learning strategies. According to Oxford, they are tools used by active,
self-conscious learners and play a key role in developing communication
competence. [10]

According to one generally accepted definition, learning strategies are
procedures used by learners to acquire, store, and facilitate retrieval of
information. [11, p. 165-205] [5, p. 209-239]

Chamot, and O’Malley’s special system in which they mention three
main groups of strategies:

— cognitive, — metacognitive, — social (contemplative) [9] [3, p. 13-24].

The best known learning strategy division was compiled by Rebecca
Oxford. She divided learning strategies into two main groups: direct and
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indirect strategies. Besides, the two main groups she divided them into six
subgroups.

Direct strategies — cognitive, memory and compensatory strategies (Each
direct strategy serves the mental processing of language skills, but all three
subgroups perform the assigned task differently, in addition, they serve
different purposes).

Indirect strategies — metacognitive, affective and social strategies (Indi-
rect strategies allow learners to control their own knowledge through focus,
rework, planning and assessment) [10].

Bilingualism is a so called continuum — comfortable speakers are located
at different points on this continuum. Only one minority has an ideally
perfect, balanced knowledge of both languages, but the majority is a little far
from it and some have only limited abilities [4, p.452].

According to Beregszaszi and Csernicsko, the common feature of bilin-
gual communities is that their members have more than one language
[2, p. 57].

In the case of the Hungarians of Transcarpathia, this means that in their
everyday communication situations, in principle, they can choose between
three languages (Hungarian, Ukrainian and Russian) and their variants.
There are situations when Hungarian, other times Ukrainian or Russian are
used and there are also situations when Hungarian and majority languages
are used in a mixed way [2, p. 58].

The bilingual language learner. Bilinguals have a unique relationship
with language [6].

Psychologically, those who learn two languages from birth have a seem-
ingly high level of mental receptivity that allows them to handle both spoken
languages in an integrated and independent manner. Although both
languages differ in their external production, their storage in the brain
symbiotically connects thinking, cognitive, and linguistic systems [1].

Objectives and research questions. The aim of the research was to
explore 1) how monolingual and bilingual students with similar abilities
perform similarly in English lessons solve listening comprehension tasks 2)
collect and analyse data; 3) provide feedback for teachers whose students
participated in the research;

Research participants. 40 students / 20 monolingual and 20 bilingual,
including 10 boys and 30 girls.

Bilingual students (Uzhgorod Hungarian High School and Mukachevo
Hungarian High School) the proportion of bilingual students aged 12-13 in
both schools exceeds 50%. Monolingual learners (Mezovari, Nagybereg
High Schools) the Hungarian population exceeds 90%.

Data collection tools. —R. Oxford (1990) SILL questionnaire measuring
general language learning strategies, which includes children’s gender,
language learning background, number of English language learners, school
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performance, and questions about language learning strategies for all four

language skills.

— English language comprehension tasks. The tasks were the same as
those used in the national survey in Hungary. [8]

Results
Mukachevo Mezovari Nagybere
High School H? zhgorod High School Higiyschoffl
bilingual students | . ... gh School monolingual monolingual
bilingual students
students students
I.task | Il.task | I.task | Il.task L II.task . II.task
task task

9 6 8 5 6 6 4 6

3 3 9 5 6 6 3 3

6 5 10 4 5 5 4 4

5 5 9 5 7 3 5 4

6 6 10 5 4 4 3 5

5 4 10 4 5 3 5 3

4 5 9 5 7 5 1 2

6 6 8 6 4 4 1 4

4 3 10 6 4 4 1 3

6 4 10 4 5 5 4 1
Mukachevo Uzhgorod Mezovari Nagybereg

101 points 142 points 98 points 66 points

63,1% 88,7% 61,25% 41,25%
Mukachevo Uzhgorod Mezovari Nagybereg
Most points 15 Most points 16 | Most points 12 | Most points 10

Least ponts 7 Least ponts 13 Least ponts § Least ponts 3

Conclusion. Evaluating all elements of the questionnaires and test tasks,
we concluded that bilingual learners use learning strategies more boldly and
effectively in English language lessons, as reflected in the results of the test
tasks. Cognitive and metacognitive strategies predominate. Although there
are cases such as strategies for controlling emotions (affective strategies)
where monolingual learners can be said to be more successful in the present
case.

All in all, strategies play a significant role in effective language learning
and deserve further attention for a higher level of learning any foreign
language in this fast-paced, foreign language-dominated world.
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M. Yepnizie, Ykpaina

OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHSA JUCTAHIIMHOI ®OPMHU
POBOTHU HA YPOKAX Y IOYATKOBIM LIKOJII

Cepen CyJacHUX TIEHArOTiYHMX TEXHOJOTIH BajXUIMBE MICIle B YMOBax
CBOTOJICHHS TIOCIIAIOTh TEXHOJOTIl NUCTAHIIIHOTO HaBYaHHSA. AIDKE Y
3B’SI3Ky 3 €IIiIeMiOJIOTiYHOI0 CHTYAIII€T0, 0 CKIIajacs B YKpaiHi, y9aCHUKH
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